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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 

  

  

1 PAÑ NAL OBJETO DE LA PRESENTACIÓN 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA. CORAZON VERDE SERVICIOS DE GESTION ADMINISTRATIVA COVERSERG SA 
  

EXPEDIENTE 

REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 

1718471582 15/08/2019 VILLACRES ORTIZ MARÍA CRISTINA GERENTE GENERAL 

  

  

  

  

            

  

  

IDENTIFICACION: NOMBRE: | CARTOFFOLI UNTERMEHMENSFUHRUNG UG (HAFTUNGSBESCHRANKT) | 

MOTIVO ANUAL DIRECCIÓN [_av. REPUBLICA DE EL SALVADOR NO, 406 Y MOSCTU qu] 

AÑO / FECHA: NACIONALIDAD: — [ ALEMANIA y] 

  

  

  

  

  

    
  

3, DATOS DE LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA     

  

  

IDENTIFICACION NOMBRE ASTRO NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA ¡CORREO ELECTRONICO] 

1714766738 BUENO ESTEBAN CEDULA ECUADOR PORTUGAL ebuencGabocacia.com                 

  

4, DATOS DELOS SOCIOS O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA     

  

  

  

  

  

  

  

  

O EE rumuenoss| 10 
11 ASE-Q-0010307 | mMAxI MOBILITY INC A prat [osocoreizgleasytari | yo 

111 ase-o013089 | RaxuTen CaprraLsc.s P. | QiRoL | ESPAÑA redil denatiosstoBlabocacia EN NO 

mu AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO. — | PASAPORT| ESPAÑA Presa dmaldonadogBabocacial yg 

E E AE 0 0 a 
1121 AAG520928 JUAN DE ANTONIO RUBIO PASAPORT| ESPAÑA Eras “maktonacogabocacal ANO 

113 ancsz0928 | JUANDEANTONIO RUBIO — | PASAPORT| ESPAÑA Eos cdassumgrbplaw.com| yo                       
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FIRMA CEXSECRETARIO. ADMINISTRADOR, ELNStONARIO De LA 
SOCIEDAD EXTRANJERA O APODERADO 

NOMBRE 

Na. IDENTIFICACIÓN: 

.to



PERINTENDENCIA DICEN RANÍAS, VALDRTS Y SGU REA 

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS, VALORES Y SEGUROS - REGISTRO DE SÓCIEDADES 

INFORMACIÓN DE COMPAÑIAS EXTRANJERAS 
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NOMBRE DE LA COMPAÑÍA; [ corazon VERDE SERVICIOS DE GESTION ADMINISTRATIVA COVERSERG 5.4. 

EXPEDIENTE: 

    

REPRESENTANTES LEGALES DEA COMPAÑIA QUE REALIZARON LA ULTIMA ACTUALIZACION DE DATOS 

IDENTIFICACIÓN | FECHA NOMBRAMIENTO | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL CARGO 
1718471582 15/08/2019 VILLACRES ORTIZ MARIA CRISTINA GERENTE GENERAL 

  

  

          
  

  

  

2, INFORMACIÓN DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

  

  

  

  

  

  

IDENTIFICACION: NOMBRE: [ cartorFoLI UNTERNEHMENSFUHRUNG UG (HAFTUNGSBESCHRANKT) | 

MOTIVO ANUAL DIRECCIÓN: [_av. REPUBLICA DE EL SALVADOR NO. 406 Y MOSCTU | 

AÑO / FECHA: NACIONALIDAD: — [ aLemanta ] 

SOCIEDAD REMISA: 

        3, DATOS DE LOS APODERADOS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 
  

  

  

  

            
  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

IDENTIFICACIÓN NOMBRE oro o. | NACIONALIDAD DIRECCION DOMICILIARIA CORREO ELECTRONICO; 

1714766738 BUENO ESTEBAN CEDULA ECUADOR PORTUGAL ebuenofJabocacia.com 

4, DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS/MIEMBROS DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

e a A E 
O A E E En a 

11 ASE-Q-0010307 | MAXI MOBILITY INC o ust | ESPAÑA o OO JosocorelaGeasytaxi | yg 

11 ASE-0-0013089 | RAKUTEN CAPITAL SC.S.P. | QIROL | ESPAÑA DO 13 emaldonadoBlabocacial— yg 

musa AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO. — | PASAPORT| ESPAÑA A dmalionadofabocacial yo 

a o E 0 0 E 
1124. AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO PASAPORT[ ESPAÑA Epi dmaldonado(3abocacial yg 

112 AAGS29928 JUAN DE ANTONIO RUBIO PASAPORT | ESPAÑA a DO cdassumEDpbpiaw.com] yg                   
  

NÚMERO DE SOLICITUD: Q-715942,0E58.2018 FECHA DE EMISIÓN 29/02/20 12:37 PM Página.



    
    FIRMA DEL SECRETARI 

p [EDAD 

NOMBRE. 

No. IDENTIFICACIÓN: 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701036D00900 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA AUGUSTA PEÑA VASQUEZ de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA , comparece(n) ESTEBAN 

FRANCISCO BUENO CARRASCO portador(a) de CÉDULA 1714766738 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, REPRESENTANDO A CARTOFFOLI UNTERNEHMENSFUHRUNG 

UG (HAFTUNGSBESCHRANKT) en calidad de APODERADO(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 2 DE MARZO DEL 2020, (15:38). 

  

ESTÉBAN FRANCISCO BUENO CARRA ES 
CÉDULA: 1714766738 1 

      
  

NOTARIO(A) MARIA AUGUSTA PEÑA VASQUI 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO 

 



 



z : REPÚBLICA DEL ECUADOR PA esc educó 

Dirección General de Registro Cívil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDE 

Número único de identificación: 1714766738 

  

Nombres del ciudadano: BUENO CARRASCO ESTEBAN FRANCISCO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/LA VICENTINA 

Fecha de nacimiento: 22 DE JUNIO DE 1980 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: MAGISTER 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: FERNANDEZ GARCES SANDRA KATHERINE 

Fecha de Matrimonio: 1 DE NOVIEMBRE DE 2017 

Nombres del padre: BUENO FERNANDO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: CARRASCO ALICIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 1 DE NOVIEMBRE DE 2017 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 2 DE MARZO DE 2020 

no DIEGO FERNANDO SANTAMARIA SALAZAR - PICHINCHA-QUITO-NT 36 - PICHINCHA - 

N? de certificado: 201-307-04682 ) 

201-307-04682 Lodo, Vicente Taiano G, 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedutación 

Documento firmado electrónicamente 

  

  

                                

  

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https:/fvIrtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y alaiCE, 

Vigencia del documento 1 validación o 4 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineagiregistrocivll.gob.ec
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 
ICACIÓ IRECICIÓN GE! 4 O EOSIRO CIL 

    

  

ESTADO CIVIL CASADO 
SANDRA KATHERINE 
FERNANDEZ GARCES 

n 171476673-8 

    

CERTIFICADO DE VOTACIÓN = 
24 - MARZO - 2019 ) 

0007 - 345 4714786738 
CEMCADO CEDULA Mo. 

APELLIDOS Y NOMBRES 

PROVINCIA. PICHINCHA 

CANTÓN: QUITO. 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 2 

PARROQUIA. SAN JUAN 

ZONA; 2 

BUENO CARRASCO ESTEBAN FRANCISCO 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA.» En aplicación 
de la Ley Notarial DOY FE qué la fotocopia que antecede 

INSTRUCCIÓN 
SUPERIOR 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL 
BUENO FERNANDO 
APELLIDOS Y SES DELA 
CARRASCO ALICIA Y 
LUGAR Y.FECHA DE EX 
QUITO 

47
7 

13
 

05
5 

2017-34-01 
FECHA DE EXPIRACIÓN 

2027-11-01 

q
 

04
 

ELECCIONES 
SECCIONALES Y CPCCS E AS 

  

   
   

CIUDADANA/O: 

ESTE DOCUMENTO 
ACREDITA QUE 
USTED SUFRAGÓ 

EN EL PROCESO 
ELECTORAL 2019 

   

está conforma con el original que me fue prasentado 
en TA Foja (6) útiles) 

Quito-DM,a (2 MAR. 20 

    sl nas 

Mo 
My 

  

    

    Ab.Maria Augústa Pel Vásquez, 
NOJA(IA THIGESIMA SEXTA 

DEL CANTÓN QUITO 

E PRESIDENTAJE DELA JRV m
u
.
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Poder Vollmacht 

  

  

Sépase por el presente instrumento que 

el/ los abajo firmante(s), en su 

capacidad de administradores de 
CartoffoliUnternehmensfiihrung UG 

(haftunsgbeschránkt) 

AmtsgerichtMúnchen, con número de 

identificación HRA 228770 at, socio 
comanditado de 

TotemMuttergesellschaft UG 

(haftungsbeschránkt) 8: CO. KG. 

Amtsgericht Frankfurt, una sociedad 

debidamente constituida y existente 

según las leyes de Alemania por los 

derechos que  represento(amos) y 

debidamente facultado(s), por medio de 
este instrumento  constituimos y 

nombramos a los señores Daniel 

Alfonso Maldonado Garcés, portador de 

la cédula de ciudadania número 

1719530543 y Esteban Bueno 

Carrasco, portador de la cédula de 

ciudadanía número 1714766738, para 

que de forma individual o conjunta 

representen a la sociedad en Ecuador, 

con plenos poderes de sustitución y 

revocación, autorizándolos para que 

realicen lo siguiente: 
1. Suscriba a nombre y en 

representación de la compañia 

CORAZÓN VERDE SERVICIOS 
DE GESTIÓN ADMINISTRATIVA 
COVERSEG S.A. (En adelante la 

compañia o “Mandante”), todos 

los documentos que fueren 

necesarios para garantizar su 

operación, representación legal, 

judicial y extrajudicialmente y 

cumpla mediante esta 

representación con las 

disposiciones establecidas en la 
Ley de Compañías y el Código 

Orgánico General de Procesos en 

cuanto a las atribuciones 

establecidas en el artículo 43,   

Es besteht Einigkeit darúber, dáss' 
der/die  Unterzeichner in seiper p 

Eigenschaft als Cescháfefubrer del 

Cartoffoli Unternehmensfúhrung UG 

(haftunsgbeschrúnkt)  Amtsgericht 

Minchen, mit der Kennnummer HRA 

228770, Komplementár-UG der Totem 

Muttergeselischaft UG 

(haftungsbeschrinkt) 8: CO. KG. 

Amtsgericht Frankfurt, eine nach 

deutschem Recht  ordnungsgemáf 

gegrúndete und bestehende 

Gesellschaft, mit den Rechten, die ich 

(wir) vertrete(ín) und ordnungsgemáf 

bevolimáchtigt habe(n), mit diesem 
Instrument konstituieren und bestellen 

wir hiermit Herrn Daniel Alfonso 

Maldonado Garcés, Inhaber des 

Staatsbúrgerschaftsausweises Nr. 

1719530543 und Esteban Bueno 

Carrasco, Inhaber des 

Staatsbúrgerschaftsausweises Nr. 

1714766738, damit sie einzeln oder 
gemeinsam die Gesellschaft in Ecuador 

vertreten kónnen, mit voller 

Stellvertretungs- und 

Widerruísvollmacht, die sie zu 

Folgendem befugt sind: 
1. Unterzeichnen im Namen und 

im Auftrag der Firma CORAZÓN 
VERDE SERVICIOS DE 
GESTIÓN ADMINISTRATIVA 

COVERSEG S. A. an. (im 
Folgenden die Gesellschaft oder 

der »Auftraggeber”), alle 

Dokumente, die erforderlich sein 

kónnen, um ihre Tátigkeit, ihre 

rechtliche,  gerichtliche und 

aufSergerichtliche Vertretung zu 

gewábhrleisten und durch diese 

Vertretung die im 

Gesellschaftsrecht und im 

Allgemeinen Organischen 

Prozessgesetzbuch  festgelegten     

 



    

  
  

  

autorizado expresamente a que 

la represente. 

. Presente todas las solicitudes y 

realice todas las gestiones que 

fueren necesarias para cumplir 

con el objeto social de la 

compañía. 

. Represente a la mandante y 

ejerza el derecho de voto a su 

nombre en las Juntas Generales 

de Accionistas de la sociedad 

que será organizada de 

conformidad con lo dispuesto en 

el presente poder. 

. Represente al accionista de 

conformidad con lo que dispone 

el articulo innumerado incluido 

a continuación del articulo 221 

de la Ley de Compañías, para 

que pueda contestar demandas 

a nombre del Mandante y 

cumplir a nombre de él las 

obligaciones establecidas en la 

presente ley, en lo referente a 

empresas extranjeras que son 

accionistas de compañías 

ecuatorianas, sin que por ello 

deba entenderse que la 

Mandante sea considerada como 

domiciliada dentro del Ecuador, 

ni deba obtener el Registro único 

de Contribuyentes, asi como 

tampoco deberá declarar el 

impuesto a la renta. 

. Represente al accionista de 
conformidad con lo que dispone 

el artículo 6 de la Ley de 

Compañias, para que pueda   

Bestimmungen bezúglich der in 

Artikel 43 festgelegten 

Befugnisse zu  erfillen, die 

ausdrúcklich zur  Vertretung 

befugt sind. 

. Alle Antráge einreichen und alle 

notwendigen Schritte 

unternehmen, um den 

Unternehmenszweck zu erfúlien. 

. Den Auftraggeber zu vertreten 

und in seinem Namen das 

Stimmrecht in den 

Hauptversammlungen der 

Gesellschaft  auszuúben, die 

gemáf den  Bestimmungen 

dieser Vollmacht zu organisieren 

sind. 

Den Aktionár gemáf den 
Bestimmungen des nicht 
nummerierten Artikels, der nach 
Artikel 221 des 
Geselischafisgesetzes 
aufgenommen wurde, za 
vertreten, damit er im Namen 

des  Auftraggebers antworten 
und in seinem Namen die 
Verpílichtungen erfúllen kann, 
die in diesem Gesetz in Bezug 
auf auslándische Gesellschaften, 

die Aktionáre ecuadorianischer 
Gesellschaften sind, festgelegt 
sind, ohne dass der Auftraggeber 
als in Ecuador  ansássig 
betrachtet wird, noch muss er 

das alleinige Steuerzahlerregister 
(RUC) erhalten, weder noch 
muss er die Einkommenssteuer 
erkláren. 

Den Aktionár gemáS den 
Bestimmungen des Artikels 6 

des  Gesellschafisgesetzes zu 
vertreten, damit er im Namen 

des Auftraggebers die  



  

      

  

contestar demandas a nombre 

de la Mandante y cumplir, a 
nombre de ella, las obligaciones 

que contraiga. 

. Se faculta a los mandatarios 

para que deleguen este poder y 

sustituyan este mandato, total o 

parcialmente, a favor de una o 

más personas. 

Este poder permanecerá vigente 

hasta que sea revocado por 
escrito por el abajo firmante, o 

renuncia expresa, pero no más 
tarde de un año después de la 

firma. 

Este poder es otorgado en un 

documento que contiene una 

versión en idioma castellano y 
una versión en inglés. 

En el evento de existir 

discrepancia entre las versiones 

en castellano e inglés de este 

documento se entenderá que la 

versión en castellano 

prevalecerá. 

6. Die Vertreter sind befugt, diese 

  

dessen Namen 

Verpflichtungen, die 
eingeht, erfúllen kann.    
Vollmacht zu  delegieren und 

dieses Mandat ganz oder teilweise 

zugunsten einer oder mehrerer 

Personen zu ersetzen. 

Diese Vollmacht bleibt gúltig bis 

zum  schriftlichen  Widerruf 

durch den Unterzeichner oder 

bis zum ausdrúcklichen 

Verzicht, lángstens aber ein Jahr 
nach Unterschrift. 

Diese Vollmacht wird in einem 

Dokument  erteilth das eine 

spanische und eine englische 
Version enthált. 

Im Fall einer Abweichung zwischen 

der  spanischen und der 
englischen Version dieses 

Dokuments herrscht die 

spanische Version als 

mafgeblich. 

   



  

  

UNTERSCHRIFT: 

    

   

    

FIRMA: 

  

    
Sr Nicolas Braás - ás ¡ Herr Nicolas Bráas- 

CARGO: Gerente Amt: Geschaftsfú 

        

 



Nr. 4 (6 der Urkundenrolle fúr das Jahr 2020    Hiermit beglaubige ich in meiner Eigenschaft als 
Notar vorstehende heute 

in den Gescháftsráumen der Vistra (Germany) 
GmbH, Westendstrafe 28, 60325 Frankfurt am 
Main + wohin sich der Notar auf Ersuchen des 
Beteiligten begeben hatte - 

% vor mir von 

Herrn Nicolas Rudolf Braas, 
f, — geborenam 27. November 1972, 

Ñ gescháftsansássig Westendstraffe 28, 
y 60325 Frankfurt am Main 

ida Namensunterschrift. 

Dir Erschienene ist dem Notar von Person be- 
'nt. Der Notar hat ihn bereits im Zusammen- 

ha'fg mit einer vorhergehenden Urkunde identi- 
rl . Án den Personendaten hat sich seither 

i fpesiner 

Die Ffage des Notars nach einer Vorbefassung 
gemál53 Abs. 1 Ziffer 7 BeurkG wurde nach 
Belehr ing durch den Notar úber den Inhalt die- 

ser Bejtimmung durch den Erschienenen und 
vom Nojfar selbst verneint. 

¿e urt am Main, den 3. Februar 2020 
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NA, quiro -ECUA 
daa ¿el 

I, the undersigned notary, do her 

in the offices of Vistra (Germany), WestendstraRe 
28, 60325 Frankfurt am Main - where the Notary 
has betaken himself upon instruction of the de- 
ponent - 

Mr. Nicolas Rudolf Braas, 

born on 27 November 1972, 

with business address at Westendstrafle 28, 
60325 Frankfurt/Main 

has signed the foregoing document before me 
today. 

The deponent is personally known to the notary. 

The notary has already identified the deponent in 
connection with a previous notarial deed. The 
personal data did not change in the meantime. 

The notary asked the deponent regarding a prior 

involvement according to sec. 3 para. 1 sent. 1 no. 
7 of the German Notarization Act (Beurkun- 
dungsgesetz). After having been instructed by the 
notary the deponent and the notary answered 
this question in the negative. 

Frankfurt/Main, 3 February 2020 

EN 

Dr. Finn Lubberich 

Notar/Notary



  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 196]|f; $ 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Dr. Finn Lubberich 
3. in seiner Eigenschaft als amtlich bestellter Notar 
4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des(der) 
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Notars 

estátigt 

5. in Frankfurt/Ma 6. am 04.02.20 
7. durch den Her isidenten des Landgerichts 
8. unter Nr. 91 Ef 83 
9. Siegel/Stempg 10. Unterschrift 

¡.A. Distler       

  

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEXTA.- En aplicación 

de la Ley Notarial DOY FE que la folocopia que antecede 

está conforme con el original que me fue presentado 

en TÍ Foja(s) utiles)    
  

  
YA neo DEL CAN


